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*** Postup souhlasu

***I Řádný legislativní postup (první čtení)
***II Řádný legislativní postup (druhé čtení)

***III Řádný legislativní postup (třetí čtení)

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém v návrhu aktu.)

Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

Pozměňovacích návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je 
označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou 
kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují 
příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh 
týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví 
mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení 
existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká. 

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou 
označeny symbolem ▌nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový 
text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. 
Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly 
příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o bezpečnosti informací v orgánech, 
institucích a jiných subjektech Unie
(COM(2022)0119 – C9-0121/2022 – 2022/0084(COD))

(Řádný legislativní postup: první čtení)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě 
(COM(2022)0119),

– s ohledem na čl. 294 odst. 2 a článek 298 Smlouvy o fungování Evropské unie a na 
článek 106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii, podle 
nichž Komise předložila návrh Parlamentu (C9-0121/2022),

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

– s ohledem na článek 59 jednacího řádu,

– s ohledem na stanoviska Výboru pro průmysl, výzkum a energetiku a Výboru pro 
ústavní záležitosti,

– s ohledem na dopisy Výboru pro zahraniční věci a Výboru pro mezinárodní obchod,

– s ohledem na zprávu Výboru pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci 
(A9-0000/2023),

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, jestliže svůj návrh nahradí jiným 
textem, podstatně jej změní nebo má v úmyslu jej podstatně změnit;

3. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě a Komisi, jakož i 
vnitrostátním parlamentům.

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Orgány a instituce Unie mají v 
současnosti svá vlastní pravidla pro 
bezpečnost informací, která vycházejí z 

(1) Orgány a instituce Unie mají v 
současnosti svá vlastní pravidla pro 
bezpečnost informací, která vycházejí z 
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jejich jednacího řádu nebo zřizovacího 
aktu, nebo taková pravidla nemají vůbec. V 
této souvislosti každý orgán a instituce 
Unie vynakládá značné úsilí na přijetí 
různých přístupů, což vede k situaci, kdy 
výměna informací není vždy spolehlivá. 
Neexistence společného přístupu brání 
zavádění společných nástrojů založených 
na dohodnutém souboru pravidel v 
závislosti na bezpečnostních potřebách 
informací, které mají být chráněny.

jejich jednacího řádu nebo zřizovacího 
aktu, nebo taková pravidla nemají vůbec. V 
této souvislosti každý orgán a instituce 
Unie vynakládá značné úsilí na přijetí 
různých přístupů, což vede k situaci, kdy 
výměna informací není vždy spolehlivá. 
Neexistence společného přístupu brání 
zavádění společných nástrojů založených 
na dohodnutém souboru pravidel v 
závislosti na bezpečnostních potřebách 
informací, které mají být chráněny, a na 
interoperabilitě těchto nástrojů. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1a) Orgány EU mají povinnost 
uplatňovat čl. 15 odst. 3 SFEU v souladu 
s demokratickými zásadami, zejména s 
těmi, které jsou uvedeny v čl. 10 odst. 3 
SEU a v článku 42 Listiny základních 
práv Evropské unie (dále jen „Listina“). 
Vytváření a klasifikace utajovaných 
informací Evropské unie (dále jen 
„utajované informace EU“) by proto mělo 
probíhat v souladu se zásadami 
minimalizace používání utajovaných 
skutečností a časového omezení doby 
trvání tohoto utajování.

Or. en

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3a) V souvislosti se zabezpečením 
informací by orgány a instituce Unie měly 
zvýšit organizační interoperabilitu a 
jednat společně s cílem zajistit ochranu 
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sítí, informačních systémů, dat a zařízení 
a hmotného majetku používaných k 
zachycování, ukládání, zpracování a 
přenosu informací.

Or. en

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Nedávná pandemie způsobila 
významnou změnu způsobu práce, 
přičemž pravidlem se staly nástroje 
dálkové komunikace. Proto byla řada 
postupů, které byly i jen částečně v 
papírové podobě, rychle upravena tak, aby 
umožňovaly elektronické zpracování a 
výměnu informací. Tento vývoj vyžaduje 
změny v nakládání s informacemi a v jejich 
ochraně. Toto nařízení zohledňuje nové 
způsoby práce.

(4) V posledních letech byla řada 
postupů, které byly i jen částečně v 
papírové podobě, rychle upravena tak, aby 
umožňovaly elektronické zpracování a 
výměnu informací. Tento vývoj vyžaduje 
změny v nakládání s informacemi a v jejich 
ochraně. Toto nařízení zohledňuje nové 
způsoby práce.

Or. en

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) Transparentní a včasné sdílení 
utajovaných informací EU má klíčový 
význam pro řádné fungování orgánů a 
institucí Unie. Při provádění tohoto 
nařízení by orgány a instituce Unie měly 
usilovat o zvýšení transparentnosti, 
minimalizovat a časově omezit používání 
důvěrných dokumentů, poskytnout záruky 
proti takovému používání utajovaných 
skutečností, které by subjektům Unie 
bránilo plnit jejich poslání, a měly by 
zajistit odpovídající ochranu 
oznamovatelů a vysokou úroveň ochrany 
informací v souladu s právem Unie a 
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osvědčenými postupy.
Or. en

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Tímto nařízením není dotčeno 
nařízení Rady (Euratom) č. 3/195817, 
nařízení č. 31 (EHS), č. 11 (ESAE), kterým 
se stanoví služební řád úředníků a pracovní 
řád ostatních zaměstnanců Evropského 
hospodářského společenství a Evropského 
společenství pro atomovou energii18, 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1049/20019, nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2018/172520, 
nařízení Rady (EHS, Euratom) č. 354/8321, 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU, Euratom) 2018/104622, nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2021/69723, nařízení Evropského 
parlamentu a Rady24 (EU) […], kterým se 
stanoví opatření k zajištění vysoké 
společné úrovně kybernetické bezpečnosti 
v orgánech, institucích a jiných subjektech 
Unie.

(6) Tímto nařízením není dotčeno 
nařízení Rady (Euratom) č. 3/195817, 
nařízení č. 31 (EHS), č. 11 (ESAE), kterým 
se stanoví služební řád úředníků a pracovní 
řád ostatních zaměstnanců Evropského 
hospodářského společenství a Evropského 
společenství pro atomovou energii18, 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1049/200119, nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2018/172520, 
včetně pravidel pro mezinárodní 
předávání osobních údajů, nařízení Rady 
(EHS, Euratom) č. 354/8321, nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU, 
Euratom) 2018/104622, nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2021/69723, nařízení Evropského 
parlamentu a Rady24 (EU) […], kterým se 
stanoví opatření k zajištění vysoké 
společné úrovně kybernetické bezpečnosti 
v orgánech, institucích a jiných subjektech 
Unie.

__________________ __________________
17 Nařízení Rady (Euratom) č. 3/1958, 
kterým se provádí článek 24 Smlouvy o 
založení Evropského společenství pro 
atomovou energii (Úř. věst. 17, 6.10.1958, 
s. 406).

17 Nařízení Rady (Euratom) č. 3/1958, 
kterým se provádí článek 24 Smlouvy o 
založení Evropského společenství pro 
atomovou energii (Úř. věst. 17, 6.10.1958, 
s. 406).

18 Úř. věst. 45, 14.6.1962, s. 1385. 18 Úř. věst. 45, 14.6.1962, s. 1385.
19 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1049/2001 ze dne 30. května 2001 
o přístupu veřejnosti k dokumentům 
Evropského parlamentu, Rady a Komise 
(Úř. věst. L 145, 31.5.2001, s. 43).

19 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1049/2001 ze dne 30. května 2001 
o přístupu veřejnosti k dokumentům 
Evropského parlamentu, Rady a Komise 
(Úř. věst. L 145, 31.5.2001, s. 43).

20 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 20 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
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(EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů orgány, 
institucemi a jinými subjekty Unie a o 
volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí 
č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 
21.11.2018, s. 39).

(EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů orgány, 
institucemi a jinými subjekty Unie a o 
volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí 
č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 
21.11.2018, s. 39).

21 Nařízení Rady (EHS, EURATOM) 
č. 354/83 ze dne 1. února 1983 o otevření 
historických archivů Evropského 
hospodářského společenství a Evropského 
společenství pro atomovou energii 
veřejnosti (Úř. věst. L 43, 15.2.1983, s. 1).

21 Nařízení Rady (EHS, EURATOM) 
č. 354/83 ze dne 1. února 1983 o otevření 
historických archivů Evropského 
hospodářského společenství a Evropského 
společenství pro atomovou energii 
veřejnosti (Úř. věst. L 43, 15.2.1983, s. 1).

22 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU, Euratom) 2018/1046 ze dne 
18. července 2018, kterým se stanoví 
finanční pravidla pro souhrnný rozpočet 
Unie, mění nařízení (EU) č. 1296/2013, 
(EU) č. 1301/2013, (EU) č. 1303/2013, 
(EU) č. 1304/2013, (EU) č. 1309/2013, 
(EU) č. 1316/2013, (EU) č. 223/2014 a 
(EU) č. 283/2014 a rozhodnutí č. 
541/2014/EU a zrušuje nařízení (EU, 
Euratom) č. 966/2012 (Úř. věst. L 193, 
30.7.2018, s. 1).

22 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU, Euratom) 2018/1046 ze dne 
18. července 2018, kterým se stanoví 
finanční pravidla pro souhrnný rozpočet 
Unie, mění nařízení (EU) č. 1296/2013, 
(EU) č. 1301/2013, (EU) č. 1303/2013, 
(EU) č. 1304/2013, (EU) č. 1309/2013, 
(EU) č. 1316/2013, (EU) č. 223/2014 a 
(EU) č. 283/2014 a rozhodnutí č. 
541/2014/EU a zrušuje nařízení (EU, 
Euratom) č. 966/2012 (Úř. věst. L 193, 
30.7.2018, s. 1).

23 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2021/697 ze dne 29. dubna 2021, 
kterým se zřizuje Evropský obranný fond a 
zrušuje nařízení (EU) 2018/1092 (Úř. věst. 
L 170, 12.5.2021, s. 149).

23 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2021/697 ze dne 29. dubna 2021, 
kterým se zřizuje Evropský obranný fond a 
zrušuje nařízení (EU) 2018/1092 (Úř. věst. 
L 170, 12.5.2021, s. 149).

24 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
[…], kterým se stanoví opatření k zajištění 
vysoké společné úrovně kybernetické 
bezpečnosti v orgánech, institucích a 
jiných subjektech Unie, které má být ještě 
přijato.

24 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
[…], kterým se stanoví opatření k zajištění 
vysoké společné úrovně kybernetické 
bezpečnosti v orgánech, institucích a 
jiných subjektech Unie, které má být ještě 
přijato.

Or. en

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8



PE751.547v01-00 10/20 PR\1282317CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) S cílem vytvořit formální strukturu 
pro spolupráci mezi orgány a institucemi 
Unie v oblasti bezpečnosti informací je 
nezbytné zřídit interinstitucionální 
koordinační skupinu (dále jen „koordinační 
skupina“), v níž budou zastoupeny 
bezpečnostní orgány všech orgánů a 
institucí Unie. Aniž by měla rozhodovací 
pravomoci, měla by koordinační skupina 
posílit soudržnost politik v oblasti 
bezpečnosti informací a přispět k 
harmonizaci postupů a nástrojů v oblasti 
bezpečnosti informací napříč orgány a 
institucemi Unie.

(8) S cílem vytvořit společnou 
formální strukturu pro spolupráci mezi 
orgány a institucemi Unie v oblasti 
bezpečnosti informací je nezbytné zřídit 
interinstitucionální koordinační skupinu 
(dále jen „koordinační skupina“), v níž 
budou zastoupeny bezpečnostní orgány 
všech orgánů a institucí Unie. Aniž by 
měla rozhodovací pravomoci, měla by 
koordinační skupina posílit soudržnost 
politik v oblasti bezpečnosti informací a 
přispět k harmonizaci postupů a nástrojů v 
oblasti bezpečnosti informací napříč 
orgány a institucemi Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Za účelem přizpůsobení se novým 
postupům práce z domova by sítě 
používané pro připojení ke službám 
dálkového přístupu orgánu nebo instituce 
Unie měly být chráněny vhodnými 
bezpečnostními opatřeními.

(14) Za účelem přizpůsobení se novým 
postupům práce z domova by síťové 
informační systémy, digitální 
infrastruktura a koncová zařízení 
používané pro připojení ke službám 
dálkového přístupu orgánu nebo instituce 
Unie měly být chráněny vhodnými 
bezpečnostními opatřeními.

Or. en

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Ochrana utajovaných informací EU 
je rovněž zajištěna technickými a 
organizačními opatřeními, která se 
uplatňují na prostory, budovy, místnosti, 

(18) Ochrana utajovaných informací EU 
je rovněž zajištěna technickými a 
organizačními opatřeními, která se 
uplatňují na prostory, budovy, místnosti, 
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kanceláře nebo zařízení orgánů a institucí 
Unie, kde se utajované informace EU 
projednávají, nakládá se s nimi nebo se 
uchovávají. Toto nařízení stanoví, jak 
provádět proces řízení bezpečnosti 
informací v oblasti fyzické bezpečnosti, 
který by orgánům a institucím Unie 
umožnil vybrat vhodná bezpečnostní 
opatření pro svá pracoviště.

kanceláře nebo zařízení orgánů a institucí 
Unie, kde se utajované informace EU 
projednávají, nakládá se s nimi nebo se 
uchovávají. Toto nařízení stanoví, jak 
provádět proces řízení bezpečnosti 
informací v oblasti fyzické bezpečnosti, 
který by orgánům a institucím Unie 
umožnil vybrat vhodná bezpečnostní 
opatření pro svá pracoviště. Mělo by být 
provedeno důkladné posouzení 
bezpečnostní infrastruktury, včetně 
služeb. Při tomto posouzení by měl být 
zohledněn celý dodavatelský řetězec a 
provozní prostředí.

Or. en

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Orgány a instituce Unie tradičně 
vyvíjejí své komunikační a informační 
systémy samostatně a nevěnují dostatečnou 
pozornost jejich interoperabilitě mezi 
všemi orgány a institucemi Unie. Je proto 
nezbytné stanovit minimální bezpečnostní 
požadavky týkající se komunikačních a 
informačních systémů, které nakládají s 
utajovanými informacemi EU i 
neutajovanými informacemi a uchovávají 
je, s cílem zaručit plynulou výměnu 
informací s příslušnými zúčastněnými 
stranami.

(21) Orgány a instituce Unie tradičně 
vyvíjejí své komunikační a informační 
systémy samostatně a nevěnují dostatečnou 
pozornost jejich interoperabilitě mezi 
všemi orgány a institucemi Unie. Je proto 
nezbytné stanovit minimální bezpečnostní 
požadavky týkající se komunikačních a 
informačních systémů, které nakládají s 
utajovanými informacemi EU i 
neutajovanými informacemi, uchovávají je 
a předávají, s cílem zaručit plynulou 
výměnu informací s příslušnými 
zúčastněnými stranami.

Or. en

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21a) Informace v držení subjektů Unie 
jsou rovněž vyměňovány prostřednictvím 
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prostředí IKT, na místě nebo pomocí 
virtuálních prostředků, produktů IKT, 
služeb IKT a procesů IKT, jakož i sítí a 
informačních systémů bez ohledu na to, 
zda jsou vlastněny a provozovány 
subjektem Unie nebo hostovány či 
provozovány třetí stranou, včetně 
mobilních zařízení, korporátních sítí a 
obchodních sítí, které nejsou připojeny k 
internetu, a jakýchkoli zařízení 
připojených k prostředí IKT.

Or. en

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Úzká spolupráce mezi orgány a 
institucemi Unie, jakož i velké množství 
součinností mezi nimi znamená sdílení 
velkého množství informací. V zájmu 
bezpečnosti utajovaných informací by 
měla být před nakládáním s utajovanými 
informacemi EU a jejich uchováváním 
posouzena důvěryhodnost konkrétního 
orgánu nebo instituce Unie.

(24) Úzká spolupráce mezi orgány a 
institucemi Unie, jakož i velké množství 
součinností mezi nimi znamená sdílení 
velkého množství informací. V zájmu 
bezpečnosti utajovaných informací by před 
nakládáním s utajovanými informacemi 
EU a jejich uchováváním měly být 
posouzeny důvěryhodnost a schopnosti 
konkrétního orgánu nebo instituce Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Toto nařízení stanoví pravidla pro 
bezpečnost informací pro všechny orgány a 
instituce Unie.

1. Toto nařízení stanoví společná 
minimální pravidla pro bezpečnost 
informací pro všechny orgány a instituce 
Unie.

Or. en
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Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Každý orgán a instituce Unie 
odpovídá za provádění ustanovení tohoto 
nařízení v rámci své organizace s 
přihlédnutím k vlastnímu procesu řízení 
rizik v oblasti bezpečnosti informací.

1. Každý orgán a instituce Unie 
odpovídá za provádění ustanovení tohoto 
nařízení v rámci své organizace s 
přihlédnutím k vlastnímu procesu řízení 
rizik v oblasti bezpečnosti informací. Při 
vytváření a provádění svého rámce pro 
bezpečnost dokumentů chrání orgány a 
instituce Unie integritu demokratických 
procesů Unie. Přijmou mimo jiné zvláštní 
ustanovení v nabídkových řízeních s cílem 
omezit riziko zahraničního vměšování do 
jejich fungování. Tato ustanovení se 
vztahují minimálně na pořizování a 
údržbu bezpečnostní infrastruktury, 
prověřování organizací třetích stran a 
bezpečnostní prověrky zaměstnanců.

Or. en

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Orgány a instituce Unie, které nakládají s 
utajovanými informacemi EU a uchovávají 
je, organizují nejméně jednou za pět let 
povinné školení pro všechny osoby 
oprávněné k přístupu k utajovaným 
informacím EU. Dotčené orgány a instituce 
Unie organizují zvláštní školení pro 
konkrétní funkce pověřené úkoly v oblasti 
bezpečnosti informací.

Orgány a instituce Unie, které nakládají s 
utajovanými informacemi EU a uchovávají 
je, organizují nejméně jednou za pět let 
povinné školení pro všechny osoby 
oprávněné k přístupu k utajovaným 
informacím EU. Dotčené orgány a instituce 
Unie organizují zvláštní školení pro 
konkrétní funkce pověřené úkoly v oblasti 
bezpečnosti informací. Subjekty Unie 
nejpozději do... [šest měsíců ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost] 
vypracují a zavedou účinné a vhodné 
kurzy odborné přípravy odpovídající 
rizikům zjištěným v souladu s článkem 5 
pro všechny osoby oprávněné k přístupu k 
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utajovaným informacím EU. 
Or. en

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) zajištění integrity, dostupnosti a 
odolnosti systémů a služeb na zpracování 
informací.

Or. en

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) rizika z hlediska práv a svobod 
fyzických osob;

Or. en

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) kontinuitu činností a obnovu po 
havárii;

f) kontinuitu činností, obnovu po 
havárii a krizové řízení;

Or. en

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Koordinační skupina na základě 2. Koordinační skupina na základě 
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souhlasu a ve společném zájmu všech 
orgánů a institucí Unie:

alespoň dvoutřetinové většiny hlasů svých 
členů a ve společném zájmu všech orgánů 
a institucí Unie:

Or. en

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) sleduje, jak orgány a instituce 
Unie dodržují toto nařízení, jakož i pokyny 
vypracované podle písmene c), a to 
prostřednictvím přijetí výroční hodnotící 
zprávy;

Or. en

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) podskupinu pro správní ujednání 
se třetími zeměmi a s mezinárodními 
organizacemi.

Or. en

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) posilování spolupráce a 
koordinace s týmem CERT-EU.

Or. en
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Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) šifrování mezi koncovými body, 
zejména při výměně citlivých 
neutajovaných informací;

Or. en

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Koordinační skupina přijme pokyny 
týkající se vytváření a klasifikace 
utajovaných informací EU.

2. Koordinační skupina přijme pokyny 
týkající se vytváření a klasifikace 
utajovaných informací EU. Tyto pokyny 
zohlední zásadu minimalizace používání 
utajovaných informací, jakož i riziko 
přidělení příliš vysokého stupně utajení 
určitým dokumentům. Tyto pokyny 
obsahují pravidla pro posuzování a 
zdůvodňování utajování informací a 
materiálů, jejichž cílem je zvýšit 
transparentnost a zabránit 
neodůvodněným efektům uzamčení.

Or. en

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Tímto článkem není dotčeno 
nařízení (ES) č. 1049/2001.

Or. en
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Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) informuje původce; a) informuje původce, a to bez 
zbytečného odkladu a v každém případě 
nejpozději jeden týden poté, co byl 
bezpečnostní orgán o narušení 
informován;

Or. en

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) oznámí příslušným orgánům 
důsledky skutečného nebo možného 
ohrožení a přijatá opatření.

e) oznámí příslušným orgánům 
důsledky skutečného nebo možného 
ohrožení a přijatá opatření, a to bez 
zbytečného odkladu a v každém případě 
nejpozději jeden týden poté, co byl 
bezpečnostní orgán o narušení 
informován.

Or. en

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Orgány a instituce Unie mohou 
akceptovat bezpečnostní prověrky od 
třetích zemí a mezinárodních organizací, s 
nimiž Unie uzavřela dohodu o bezpečnosti 
informací.

3. Orgány a instituce Unie mohou 
akceptovat bezpečnostní prověrky od 
třetích zemí a mezinárodních organizací, s 
nimiž Unie uzavřela dohodu o bezpečnosti 
informací. V každém případě zajistí 
dodržování zásad uvedených v odstavcích 
1 a 2.

Or. en
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Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Orgán nebo instituce Unie, s jejichž 
pověřením je dokument s utajovanými 
informacemi EU vytvořen, vykonává nad 
tímto dokumentem kontrolu původcem. 
Původce určí pro dokument stupeň utajení 
a odpovídá za jeho počáteční distribuci. 
Aniž je dotčeno nařízení č. 1049/2001, 
musí být předchozí písemný souhlas 
původce získán před tím, než jsou 
informace:

1. Orgán nebo instituce Unie, s jejichž 
pověřením je dokument s utajovanými 
informacemi EU vytvořen, vykonává nad 
tímto dokumentem kontrolu původcem. 
Původce určí pro dokument stupeň utajení 
a odpovídá za jeho počáteční distribuci. 
Původce může konzultovat se 
zamýšlenými příjemci ohledně stupně 
utajení dokumentu s utajovanými 
informacemi EU, zejména v případě 
jakýchkoli pochybností o důvěrné povaze 
určité informace a vhodném stupni jejího 
utajení a s cílem zabránit přidělení příliš 
vysokého stupně utajení takovému 
dokumentu. Pro účely počáteční 
distribuce dokumentu s utajovanými 
informacemi EU zohlední původce práva 
a povinnosti příjemců informací 
vyplývající ze Smluv. Aniž je dotčeno 
nařízení č. 1049/2001, musí být předchozí 
písemný souhlas původce získán před tím, 
než jsou informace:

Or. en

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) vlastník systému nebo provozní 
orgán pro zabezpečení informací zajistí, 
aby byl zaveden proces identifikace a 
hlášení zranitelných míst, včetně 
případných interních a externích odměn 
za hlášení zranitelných míst; tento proces 
je doplněn pravidelnými audity a případně 
penetračním testováním.

Or. en
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Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 52 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Podskupina pro sdílení utajovaných 
informací EU a výměnu utajovaných 
informací je složena ze zástupců Komise, 
Rady a Evropské služby pro vnější činnost 
a pracuje na základě konsensu.

2. Podskupina pro sdílení utajovaných 
informací EU a výměnu utajovaných 
informací je složena ze zástupců 
Evropského parlamentu, Komise, Rady a 
Evropské služby pro vnější činnost a 
pracuje na základě konsensu. Tato 
podskupina zajistí součinnost mezi 
potřebou chránit utajované informace EU 
a nařízením (ES) č. 1049/2001 a zajistí, 
aby utajení samo o sobě nebránilo 
zveřejnění.

Or. en

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1 – písm. -a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-a) existuje právní povinnost podle 
práva Unie nebo interinstitucionální 
dohody uzavřené mezi orgány Unie; nebo

Or. en

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) existuje prokázaná potřeba výměny; a) existuje prokázaná potřeba výměny, 
a to i v souladu se zásadou „vědět jen to 
nejnutnější“; 

Or. en
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